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Városunk egészségügyi állapota.
Legdrágább kincsünk az egészségünk. 

Legdrágább kincs, amit csak akkor becsü­
lünk, ha nincs. A legtöbb visszaélést ezen 
a téren tapasztalunk. Messze mögötte ma­
radunk a civilizált nyugati államoknak. Ott 
a gazdasági fejlődést a nép egészséges szer­
vezete, ennek ápolása és fentartása előzte 
meg. Mit ér a gazdagság, ha nincs erős, 
egészséges nemzedék, mely a gazdagságot 
értékesíteni tudná?!

Parlagon hever ilyen viszonyok kö­
zött a kincs, a vagyon. Értéke csökken.

Mikor városunk környékét még a Bara 
és Limán mocsara „koszoruzták” , már ak­
kor rámutatott e sorok Írója erre a vesze­
delmes bacilus —  telepre. Intézkedtek. A 
mocsarak lecsapoltattak és ma gyárak ké­
ményei hirdetik ott az iparfejlődését, ahol 
még néhány évvel ezelőtt a pestises bűz 
elriasztója volt az embereknek. A mocsár- 
lecsapúlással tehát soh hasznosat alkotott a város. 
A még be nem épített területeken szántó­
földek és rétek vannak, melyeknek termelé­
si képessége városunk egyéb jólétét is gya- 
rapitja. A város külső környéke egészséges­
sé tétetett.

Sok anyagi áldozattal ugyan, de a vá­
ros elérte a célját.

A város belső területe az utcák asz­
falt burkolatával szintén a modern városok

mintájára, az egészség követelményeinek 
megfelelőleg, olyan állapotba helyeztetett, 
mely a portól és az utcai szennytől meg­
tisztította a várost. A tisztaság fentartásá- 
ra elég gondot fordítanak, de itt megálla­
podni nem szabad. A tisztaságra az udva­
rokban és a szállodákban is nagy gondot 
kell fordítani. A tisztaság már fél egészség. 
Ezért különösen a nagyobb bérházakat kell 
időnkint alaposan megvizsgálni és azt a 
háztulajdonost, ki házában a tisztaságra nem 
ügyeltet, szigorúan meg kell büntetni. A 
szemetet hetenkint nem egyszer hanem a 
szükséghez mérten többször is ki kel hor- 
datni. Ezt a munkát a hajnali órákban kell 
végeztetni. Különösen a nyáron kell erre 
nagy gondot fordítani.

Azután meg ivóvízről is gondoskodnunk 
kell. Ha a vízvezetéki munkálatok úgy tech­
nikai okokból valamint a szerencsétlen ta­
lajviszonyok folytán, egyhamar meg nem 
valósulhatnak, akkor a városi hatóságnak kö­
telessége a város külső részeiben kellő meny- 
nyiségű ártézi kutat létesíteni, hogy a 
szegényebb néposztálynak elegendő jó ivó­
víz jusson. Igazán elszomorító, hogy nem 
tudunk már ebben a kérdésben valami ered­
mény produkálni. Azzal szoktak elő ál­
lam, hogy nincs elegendő pénz a vízveze­
ték létesítésére. Ez sajnos igy van, ezért 
nem is forszírozható ezen dolog, de néhány

ártézi kút fúrásához csak van elegend 
anyagi erőnk ?

Ha ez meglesz, akkor Újvidéken az 
egészségi viszonyok örvendetesen megvál­
toznak, de addig tifusz és más ragadós be­
tegség mindig köztünk kisért.

A ragadós betegségek felléptekor, ha 
még nem is járványjsak, a beteget azon­
nal a korházba kellene szállítani, hogy kel­
lő ápolás mellett hamar meggyógyuljon és 
távoltartható a beteg a még egészséges 
környezettől. Senki más a beteggel nem 
érintkezik, mint az orvos és betegápoló és igy 
a betegség tovaterjedése megakadályozta- 
tik. Újvidék kieszközölheti azt, hogy a be- 
lügyminister elrendeli ezen intézkedést, ha 
nem is jár vány szerűen lépnek fel a beteg­
ségek.

Ezek volnának a főbb passusok a me­
lyekre a fentiekben rámutattunk.

A kisebbekkel, melyek szintén nagy 
fontosságúak, szintén foglalkoznunk kell.

Ilyen a sok között az iskola hygéniája.
A laikus előtt közömbös az iskola hy­

géniája pedig de sokat lehetne itt még ja­
vítani, amit egy szuszra elmondani nem 
lehet.

Első kelléke minden iskolának, ha az 
egészségügy követelményeinek megfelel­
ni akar, hogy iskolaorvosról gondoskodjék.

T Á R C A .

L e v e l e k
M ásolta: Boros J. Mihály,

Az * Újvidéki Napló* eredeti tárcája.
(Folytatás.)

II.
Önagysága Goda lstvánné úrnő saját kezébe

Széplak.

Imádott angyalom végre, megoldottam a gor- 
diusi csomót s az egész eltűnési tervezetem ké­
szen van. Tudom, nem fogod visszautasítani a te 
„Kis hamis”-od utólsó ajánlatát „aki nélkül tovább 
egy pillanatig sem élhetnél” .

Áthelyezésem ma vettem azon megjegyzéssel, 
hogy egy héten belül Brodban legyek. Habozás­
nak drágám nincs helye. Magam kértem, többé 
vissza nem szívhatom. Te tőled függ tehát, hogy 
tovább is végigszenvedjed kiálhatatlan „vén med­
véd féltékenységi jeleneteit avagy boldoggá tégy 
engem s tudom magad is.

A közvéleménytől ne félj édesem.
Száz világ ellen is megvédene kardom, ha fer­

de szemet vetne reád.

Meg aztán idegen környezetbe jövünk, ahol 
boldog fiatal párnak néznek majd minket, (ugy-e 
azok is leszünk?) „vén medvéd” meg hadd pezseg­
jen ameddig neki tetszik. Legfőlebb megüti a —

Készülődj tehát. Szerdán este io  órakor a 
kert hátsó ajtajánál várlak automobilommal s illa­
berek — kacagunk. De ha „vén medvéd" előbb ta­
lálna haza — vetődni, a te kis okos fejed majd 
talál módot valahogyan ágyba riasztani az öreget.

Milyen aranyos is lesz ami életünk.
Tudom megteszed, kedvünkért nem ölöd meg 

boldogságunkat.
Milliószor pusziz a te érted epedő

Flórisod, cs. és kir. főhadnagy.

U. i. Csak jól kendőzd fel magad Édesem, 
mert hűvűsődik az idő. Egy kis pezsgőt is ihatsz 
az ut előtt; az jó meleget tart. Boszankodjék az 
öreg, hogy üveget is bontottál. Pá I 

III
Nagyságos Karvalyi Karvaly Ferenc úrnak

Magyar kir. szállodás,
Bpest.

Kedves férjjelölt uram levelét én vettem ba- 
rátja helyett. Ő szegény nagyon el van foglalva a 
gyárral, nem ülhet örökösen kis bolondja szók-

nyáján. Arra meg épen nem gondol, hogy valaki 
„ p r i v á t ” megrendeléseket is tegyen nála,

Hát mondhatom praktikusan akar magának 
asszonyt szerezni. És ha ez azt találná szemébe 
vágni, maga csúnya- rossz ember nem megyek ma­
gához, mert gonosz módon akar hozzám jutni, 
engem meg sem kérdezve vajon beleegyezem-e?

No, ne ijedjen meg, nem teszem. Tudja, ha, 
már igy áll a dolog, bevallhatom, hogy eddig is 
szerettem —  egy kicsit.

De ez a férfias eljárása egész elragadott. Ma­
ga igazán párosnak termett s kijelentem megkér­
dezése nélkül, hogy elmegyek magához.

Csakhogy van a dolognak egy kis bibije.
Azt hiszi, hogy a maga agyafúrt érvelései 

meggyőzik az én uracskámat? Vagy talán a k e ­
re s k e d ő re  vélt benne hatni?

Nagyon téved! Ennél az esetnél Kedves ba­
rátom a férj tolakodik előtérbe, még pedig a fél­
tékenységtől elvakitott Ottello! Akkor azután jaj 
valamelyiküknek, ha nem mindkettőjüknek. Fér­
jem uramnak Fodor volt ám a vivómestere. Tu­
dom, maga se bújna, medve módjára, a lisztes 
zsákba.

Brr! Én irtózom a vértől. Nem akarnék



Minden intézetnek legyen meg az orvosa. 
Ez majd felügyel az iskola egészségére és 
rendben tartja az iskolát. OrvOS-

Taiiüöy.
Bírálat egy bírálatra.
Az uj népoktatásügyi tanterv a nem­

zetiségi iskolákra nehéz, de hazafias missiot 
bizott. Kijelöli a helyes utat, melyen halad- 
niok kell, hogy a magyar állameszmének 
sikeresen megfelelni tudjanak. A szerb ta­
nítóság szívesen fogadta ezen kijelölt irányt 
mert mint igazi népnevelőkhöz illik —  a 
magyar nemzettel összeolvadni óhajtanak. 
Ezen cél elérésére első sorban szükséges, 
hogy szerb testvéreink ismerjék meg a ma­
gyar nemzet történetét és alkotmányát, mert 
ennek tudása nélkül tévesek maradnak a 
felfogások a legsarkalatosabb és legelemibb 
állampolgári kötelességekről. Petrovics 
György szerb elemi iskolai tanító iparko­
dott ,, Magyarok története és a magyar al­
kotmánytan” című könyvében e hiányt pó­
tolni, mert ilyen könyv magyar- és szerb 
nyelven még eddig nem irodott. A köny­
vet egy magát Mirkovics Gergelynek neve­
ző tanító bírálta a ,,Sko!szki Glasxnik” pe- 
gagogiai szaklapban. Sajnos hogy akad e j 
hazában olyan tanító, ki a mások buzgó ! 
törekvését lekicsinyli. Természetesen hibát ! 
találni még a legtökéletesebb munkálatban í 
is lehet, de egyáltalában hasznavehetetlen- 1 
nek. mondani Petrovics munkáját nem sza- i 
bad. Ez a rosszakaratnál is több,

olyan ember asszonya lenni akit megöltek, akarom 
mondani vért ontott.

Van nekem egy kis házi tanácsadóm egy 
gonosz kis manó, amelyik már is kisegített a 
bajomból.

Találja ki hogyan?
Eltépem a levelet! . . . Nem, mert mást ír­

na helyébe. Meg aztán, mint emlitem én . . . 
én m a g á t, szeretem.

Hanem nem bánom, feláldozom szerelmemért 
becsületem s szerdán este búcsút nem véve a 
kapufélfájától sem, magához utazom.

Igen beköltözöm a lakásába, aztán tegyen 
velem amit akar. Szeressen, vagy üssön — verjen 
csak magával lakhassam.

Mi ebben a ráció ? Az kedves barátocskám, hogy 
a maga barátja, az én férjem —  uram erre titkon 
felkeres majd — üzleti ügyben, egy ideig ..szü­
lőimnél telelek'' s aztán becsületét megmentendő 
szép csendesen válik tőlem ................

. Aztán ! . . .
Ugy e nem a legutólsó idea? Azután, ha 

tetszik volt órácskámat kedves bar.*tankul fogad­
juk, aki néha ellátogathat hozzánk, amikor Pestre 
vetődik.

No de elég is a csacsogásomból. Maga bizo­
nyára rövidebbre vonta volna a dolgot. Bocsássa 
meg az — asszonynak.

Sokszor köszönti feleségjelöltje
Goda Istvánná szül: Mid.

U. i. Azután meleg teával várjon ám meg 
egy-csinos szobacicáról is gondoskodjék! Nem 
szeretem a rideg garéonlakást.

(V,<Re köv.)

Vigasztal az a német közmondás, hogy 
„einen Narren darf mán kein neues Haus 
zeigen”

Tiszta személyeskedés az egész. Már 
! pedig a bírálatnak a tő kelléke, hogy ob- 
I jektiv legyen. Ilyenkor az ellen, —  van ro- 
I konszenvnek háttérbe kell szorulnia.

A munka heestilétife válik szerz/Siénck. 
Jól felfogta az anyagot és ezt könnyű el- 

j beszélő közlő módszerben tárgyalja. A szerb 
I nyelv sajátságaihoz alkalmazza mondatait 
I és ezért a szórend néhol szerbes jellegre 
i vall, de szerző —  valószínűleg —  azért 
1 tette ezt, hogy annál könnyebben megért- 
J hető legyen és hogy á szerb nyelvvel össze­

egyeztethesse. Hisz ezt beszélgetésre hasz­
nálja a szerb iskola V. és VI. osztálya és 
ezért megbocsájtható ezen a magyar nyelv 
sajátságaitól eltérő módszer. A mester eb­
ben a munkában a könnyű hozzáférhetőség 
és egyszerűséget keresi. Amit legjobban bi­
zonyít a magyar szöveg utáni szerb fordí­
tás. És minő ügyesen helyezte el a kérdé- j 
seket a már.tárgyalt anyagból! Ez legjob- j 
bán bizonyítja fenti érvelésünket, hogy nem i 
kell Petrovics munkáidban s/.őrszálhasoga- 1 
tónak lenni. |

Hézagpótló a munka és a lelkiismere- ' 
tes tanító kezében igen hasznosnak bizo- | 
nyúl majd.

Eddig még jobb mü, mely ezen téren ' 
mozog, még meg nem jelent. Ha a szerb 
tanítóság az igazságtalan Mirkovics-féle bí­
rálattól eltekint és a kis lényegtelen hibá­
kat kijavítja, akkor ebből a könyvből siker­
rel taníthatja a magyarok történetét.

Csakis a legjobbat mondhatjuk erről a 
munkáról, mellyel Petrovics bebizonyította, 
hogy vérbeli tanító, ki a fennálló törvénye­
ket és rendeleteket tiszteletben tartja és a 
szerb nép boldogulását óhajtja, mert fokoz­
za ennek értelmi képességét. Ez is egy fon­
tos kelléke a nép boldogulásának. Kívánjuk, 
hogy e müvecske nagyan elterjedjen, hogy 
alkalma legyen egy újabb kiadásban a je­
lentéktelen hibákat kijavítani, ami által egy­
szerre kiüríti az irigyeinek méregfogát.

í^ovatvezető.

Előfizetési felhívás.
„Újvidéki Napló" cimmel uj ma­

gyar lapot indítottunk A szerkesztőség min­
den törekvése odairányul, hogy a mai vi­
szonyoknak megfelelő niagyur, társadalmi 
lapot szerkesszen.

Hisszük, hogy e szándék megvalósul.
Szerkesztőségünk legnagyobb része vér­

beli ujságiró, kiket egy gárdába tőmőritet- 
j tünk. Ez a tábor szellemi erejével Újvidék 
J közönségét szolgálja. Munkáját azonban csa 
i kis akkor végezheti, ha kellő támogatásban 
| részesül. K-eit himnr/ai isi. i.érjük.
1 Az „Újvidéki Napló” előfizetési ára: 

egész évre . . . . 7 k.
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Tisztelettel

az „Újvidéki Napló” kiadóhivatala.

ÚJVIDÉKI NAPLÓ _____ ~

H  I  R  E  K .
j V  király nevenapja. A legelső magyar 

ember, a király nevenapját, mint minden évben 
úgy az idén is Újvidék közönsége őfelsége iránti 
hűségének kifejezéséül, méltóan megünnepelte. 
Úgy a polgári mint a katonai hatóságok a tem­
plomokban tartott istentiszteleteken a tanuló if- 

' jusággal együtt részt vettek.
K ölcsönös áthelyezés. Franz József dl*.

’ nagykátai és Zöld József Aladár újvidéki királyi 
járásbírósági albirák saját kérelmükre kölcsönö­
sen áthelyeztettek.

Október hatodikat, az aradi vértanuk em­
lékét az újvidéki függetlenségi és 48-as pártkör, 
a tanuló ifjúság és a polg. ni. Daloskőr megün­
nepelték. Résztvettek a gyászistentiszteleteken, 
Délelőtt 9 órakor a rom. kath. templomban, ugya­
nekkor az evangélikusoknál, 10 órakor a refor­
mátusoknál tartottak istentiszteleteken. Kimagasló 
volt a Polg. M. Daloskőr ünnepélye a Erzsébet 
szállodában. Esti S órakor kezdődött ezen gyász­
ünnepély, mely minden tekintetben a nap magasztos 
jelentőségéhez illett. A Hymnus éneklése után, 
£ 0 zsenik gélct főgimnáziumi tanár az emlékbe­
szédet tartotta, Bozsenik a hazafias lelkesedés 
egész tüzével, benső meggyőződéssel kisérte sza­
vait. Meglátszott és k érezte az ember, hogy sze­
retne sokat mondani, még többet . . . igen so­
kat, de hallgass nyelvem . . . Lehet, hogy vala­
mikor szabadabban fejezhetjük ki a gondolatainkat. 
Ezután ..Szentelt hantok” egy megható karének 
következett, melyet a derék dalosok nagy érzéssel 
énekeltek, Vujkovics k a tica  kisasszonyról kel­
lett volna első sorban megemlékeznünk, ki: ,,Bi­
tófák beszéde” című melodrámát adta elő. A ki- 

í sasszony ér/.ésteljes szavalatával hatást tudott kel- 
! teni. A hallgatóság el volt ragadtatva. Sokszor le­

gyen szerencsénk a kisasszony remek előadásában 
gyönyörködhetni, Igazi műélvezetet nyújtott, A 
,,Szózat” méltó befejezést adott ezen emléknap­
nak; A jelenvoltak közül megemlítjük: Demetro- 
vics Vladimír dr. polgármestert és Bállá Árpád,

1 Mayer József, és Königstadtler Ottó dr. törvény- 
j hatósági tagokat kik jelenlétükkel emelték az ün- 
j nepély fényét.

fe la va tá si ünnepély. Az ,,Újvidéki Polgári 
! Magyar Daloskőr” folyó hó 3.-án tartotta meg az 

Erzsébet szálló disz termében —  a kecskeméti 
országos dalversenyen nyert ezüst serlegének fe­
lavató ünnepélyét, hangversennyel kapcsolatosan. 
Ezen a dalestélyen megyőződhettek a jelenvoltak, 
hogy ezen derék tábor, amely az ország színe előtt 
bátran megállotta a helyét, ezen díjra méltó volt. 
Művészi felfogással előadott karoknak precis elő­
adása Léh Jakab derék karnagyot dicséri. Az 
összelőadás remek volt. Sajnálatra méltó azonban 
az hogy Újvidék város magyar polgársága oly hi­
degen viseltetik ezen dalegylet iránt, holott több 
pártolást érdemelne. Nem voltak láthatók a mel­
lüket verdeső magyarok még a színüket sem lát­
tuk. Azt hisszük, ha egy „Sengerei” jött volna, 
sokkal több magyart láthattunk volna, mint ezen 
a szép dalestélyen, De vigasztalódjunk, hisz van 
még magyar, áll Buda még! A felavatási ünne­
pély Lovrekovics Ferenc elnök szép szavaival ért 
végett. Utána pedig reggelig tartó tánc volt. Az 
a kevés, de válogatott közönség nagyon jól mu­
latott. Szeretnők a szinmagyarok nagy sokaságát 
ilyen mulatságon együtt látni.

Qyiikosság. j/hyyilkoitak egy 7ű-es káp­
lárt. Mull vasárnap éj e Kurosics Lázár mitrovi- 
cai illetőségű 70-ik gyalogezrednél szó Igáló tizedes 
ismerőseivel Péterváradon a majorban mulatott. A 
mulató s között \ olt Schefcsics Károiy is, ki Kü- 
rosiccsal összeveszett. A korcsmából kijövet még 
mindég tartott a perpatvar. Egyszerre csak Schef­
csics a kését egészen nyeléig Kurosics mellébe

1909. október io.



tgog, október 10.

döfte, ki míg néhány lépísre előre vánszorgott, 
de csakhamar halva összeesett. Az őrjárat már a 
hideg holttestét találta. Hétfőn a péterváridi ka­
tonai temetőbe temették el. Részvéttel kisérték 
őrök nyugvó helyére a különben jó katonát, ki 
már harmadik évét szolgálja. Schefcsicset elfogták.

hivatalból kilépett. Miután Baumhauer mű­
szaki tiszt, ki az egyéves önkéntesi évét sikerrel 
leszolgálta, a városnál a műszaki tiszti állását új­
ból elfoglalta, ezért Stróbl Miksa a bizony­
talan időre megbízott építészeti rajzoló a mérnöki 
hivatalból kilépett.

Véres verekedés. Vasárnap, őrömére a szent 
napnak, a Temerini utcában Viadovics Pál korcs­
májában kólóztak. Kóló után a legények, kihör- 
pentik boraikat és hazaballagnak. így szokott ez 
történni. Azonban megesik néha, hogy kilesik, ami­
kor a rendőrök, kik ott a felügyeletet gyakorol­
ják, már eltávoznak és akkor visszatérnek, a 
korcsmába, iszogatnak. Poharazás közben sok szó 
esik mindenről. A  legények hőskődnek, néha ve­
rekednek is, de aztán megbékülnek, ha nem, ak­
kor kékülnek. Ez a legényvirtus. Azonban már 
rosszabb végzetüvé lesz a dolog, ha a régi gárda­
beli pityokos ember is odavetődik. Ez a részeg 
ember legizgágább faja. Jovánovics Márkus a múlt 
vasárnap szintén ott mulatott a borozó helyiség­
ben és ezen alkalommal belekötött a vendéglős 
feleségébe, azzal ingerelte, hogy miért van a szó 
bájában Jánosevics Uros? Mit keres itt az a jött- 
ment, ki Szerbiából szökött ? Felelet nélkül az 
asszony nem hagyta e hepciáskodást, mire Jová­
novics a szódásüveggel köszöntötte Viadovics Pál- 
nét, kinek fejét beverte. Jánosevics Uros az 
asszony közeli rokona, az asszony védelmére sie­
tett, amiért őt is alaposan ellátta Jovánovics. össze 
—  visszavagdalta, igen súlyosan megsebesítette. 
Ekkor a már eltávozott rendőrökért futottak, kik 
csakhamar a verekedő garázda embert lefogták. 
Az első aki rendet akart teremteni Szvetánov 
Dusán volt, ki azonban egymaga nem birta a 
dühöngőt megfékezni, mert az időközben összeve- 
tődöt csőcselék Jovánovics pártjára állott és az 
egy szál rendőrt ütni —  verni kezdette, az egyik 
tuhanc a rendőr kezét megvágta. A legveszélye­
sebb pillanatban Totics József rendőr a társát ki­
szabadította. Igaz, hogy Ivánovicsot a kardjával 
jól ellátta, de a helyzetteremtette kényszer szorí­
totta erre, amidőn társát megmentette. Ivánovics 
a kórházban van. Urost pedig otthon ápolják.

halálozás- Kincses Jolánt f. hó 6. án kísér­
ték örök nyugalomra. Kincses ref. tanitó gyerme­
két. A  mélyen lesújtott szülőket általános részvét 
környékezi, mert a megboldogult reményteljes 
kitűnő szorgalmú polgári iskolai tanuló volt. Mi 
is igaz részvétünket tolmácsoljuk.

Xltüntetés. Badics Ferencet a budapesti ta­
nárképző igazgatóját a király főigazgatóvá nevezte 
ki. Bennünket annyiban érdekel ezen kitüntesés 
mert Badics az újvidéki főgimnázium hírneves, 
kitűnő tanára volt. Fay meséinek méltatása és 
egyéb irodalmi munkálkodása tette őt már akkor 
neves emberré.

Törvényszéki főtárgyalások igog X/7 i. 
Spitzer Aladár és Bácskai Vilmos sikkasztás ill. 
orgazdaság, felmentettek A kir. ügyész felebbezett. 
a. Mitits Vásza, okirat hamisítás hat havi börtön. 
Vádlott felebbezett.

iparotok figyelmébe. Tudomására hozzuk 
minden iparostársunknak hogy mi az ipartestület 
alapszabályait nem adtuk még ki, miután az egyes 
változtatásokat a minisztérium még nem hagyta 
jóvá. Mihelyt kiadjuk mindenkinek ingyen küld­
jük el. Akik az elmúlt hetekben alapszabályo­
kat vettek, nem az általunk kiküldött házalótól, 
jelentsék azt saját érdekükben az ipartestület iró- 
dájában. Az újvidéki ipartestület elöljárósága.
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(Törvényhatósági közgyűlés. F. h. 7. én | 
rendkívüli városi közgyűlés volt, melynek egyedüli 
tárgyát az ártézi fürdő bérbeadása képezte. Mint 
előre látható volt és mint az Újvidéki Napló már­
jelezte, Mr.yer Józset ajánlatát fogadták el. Egy­
hangúan magáévá tette a közgyűlés a tanács elő­
terjesztését és általános megnyugvást keltett, hogy 
e vállalat sikere oly férfiúra bízatott, ki ebből a für­
dőből országos — hirü fürdőt alkot. A napokban 
már át is veszi. Az alig néhány percig tartott 
közgyűlés után a bizottsági tagok melegen üdvö­
zölték a bérlőt.

€gy bérkocsis garázdálkodó zsarolása.
Egyelőre sem a számát, sem a nevét nem Írjuk 
ki, de az esetet leirjuk, hogy elejét vegyük ha­
sonló csúnya dolgoknak. A vasútra viteti magát 
egy hölgy, kezében kalapdoboz van, amit a ko­
csis a kezéből elvesz és a bakra helyezi.— Tessék 
kérem még azt a két kis csomagot is ideadni —  
szól udvariasan a kocsis. Az uriasszony odaadja. 
Megérkeznek az állomásra, a kocsist kifizetni akar­
ja, de most ámul ám a szegény utas, mert a ko­
csis a 80 fillérnyi dijon kívül, még 60 fillér pod- 
gyászdijat is követel. Az utas fizetni vonakodik 
a kocsis rendőri beavatkozással lefizetetti az őt 
meg nem illető 60 fillért. Az utas a szemtelenkedő 
elől kitérni akarván, megfizeti a kizsarolt össze­
get is. Az ügy azonban, Zambauer kapitány elé 
került, ki a bérkocsist szigorúan megbüntette.

J t  magyar Jskolaegyesü/et. Fennállásának 
25-éves jubileumát ünnepeli. Ezen egyesület a ma­
gyar nyelv ápolása és fejlesztéséül létesült. Sok 
hasznos közintézményt létesített. Német helyeken 
iskolákat és óvodákat. Magyarország területéről 
kiküszöbölte a német Schulvereint. Ennek itteni 
hatalmaskodását teljesen megtörte. Több száz ta­
nítót, kik a magyar nyelv terjesztése körül érde­
meket szereztek, kitüntetett. Az zlsők között volt 
Csernyei Mór akkori galantai, jelenleg ujvidíki izr. 
tanitó, ki az ottani iskolát teljesen megmagyaro- 
sitotta. Rákosi Jenő elnök gyönyörű beszédet tar­
tott a jubileum alkalmával.

Jskolaorvos. Petrovics György szerb iskl. 
igazgató inditványára a szerb egyházközség állandó 
iskolaorvost alkalmazott. A kezdet megvan. Tes­
sék kövatni.

Jón a mozi1 Már épitik a mozi hajlékát. 
Lesz ismét a közönségnek kellemes szórakozása. 
Jövőre bővebben a mozgószinházról.

Vízbe fűlt. Anderlik Vilmos eskoros fiatal 
ember, ki már bejárta Európa minden híres orvo­
sát. Gyógyulást azonban sehol nem talált. A na­
pokban a Duna mentén járt, ahol epileptikus ro­
hama ismét elfogta. A Duna vize megadta sze­
génynek a gyógyirt. Most már kiszenvedett. A 
halál megváltotta a kíntól, szerencsétlen szüleit a 
fájdalomtól, mert igazán nem tudta az ember 
soha, hogy ki iránt érezzen nagyobb részvétet, a 
szülők, vagy a szerencsétlen fiatalamber iránt.

Xe a bosztOncsárdásal. Az erédeti szép 
magyar táncot teljesen ki forgatják eredeti jelle­
géből Rosenberg Hermann kitűnő táncmesterünk 
tánciskolájában soha nem volt divatos ez a majom­
ugrás, a bosztoncsárdás. Ö a régi magyar táncot 
ápolja és tiltakozik a szép magyar táncunk elcsú­
fítása ellen. Az a deli palotás az a körmagyar, 
bokázó stb. mind kimennek a divatból, mert van­
nak olyan lelketlen emberek, kik tudományos 
vívmányokkal” a régi jót lerontani akarják, és 
tüntetnek a modernizálásukkal. Hagyjanak békit 
annak a gyönyörű csárdásnak, mert szebb tánc 
nincs a világon és hagyjanak fel a majomugrásos 
boszton csárdásai. Kell a . . . majd mondottunk 
valamit. Ha a csárdást, az igazit meg akarják ta-i 
nulni, akkor a Rosenberg tánciskolájában elsaját 

| tithatják.

8.

Szenny, piszok, bűz, A főutcában, a Kos­
suth Lajos utcának majdnem minden házában bot­
rányos állapotok uralkodnak. Piszok, szenny, bűz 
lepi el az udvarokat, Az egészség megmételyezé- 
sére. Egy—két ház kivételével alig járhat az em­
ber ezen házak udvarában, Hát még azok a sze­
gény lakók, minő szánalomra méltók ezek?! —  A 
vizsgálat nem ártana,

Sürgőnyértesitis. Az amerikai gyémánt­
király áruházában az összes remek kivitelű gyé­
mánt és ékszer utánzatok rendkívül mélyen le- 
szállitott árban lesznek elárusítva. Azok a tárgyak 
melyek eddig 2 forintba kerültek most csak 50 
krajcárért adatnak el. Amerikai Roskopf órák 
szintén bámulatos olcsó árban kaphatók. Ilyen 
kedvező alkalom nem igen kínálkozik. Érdemes 
a megtekintésre. Az áruház a Winkle-féle palo­
tában Kossuth Laios-utca 37. sz. alatt van.

A közönség panaszkönyve.
T. Szerkesztőség!

A szépen fejlődő városunknak igazi haladásán 
újvidéki polgárlétemre nagyon örvendek, csak 
egyet nem értek, hogy miért nem fordítanak a 
tisztaságra nagyobb gondot ? Nem beszélek a csa­
tornázás által felszántott városrészre, hanem az 
udvarok tisztaságára kellene nagyobb gondot for­
dítani, Különösen a fő-utca baramenti része. Itt 
szégyenletes állapotok uralkodnak. A minap a Vö­
rösmarty utcában jártam, ott egy mészárszék előtt 
igen kellemetlen bűz van. Tán csak nem vágat­
nak otthon a mészárosok ?

Szíveskedjék b. lapjában ezen körülményre 
a rendőrség figyelmét felhívni,

amiért köszönetét mond hive 
G. R.

Ami tőlünk telik, mi mindent megteszünk 
hogy szépenfejlődő városunkat előhaladásában támo­
gassuk és ezért helytadtunk ezen felszólalásnak is.

| ÉP a mai számunkban behatóan foglalkozunk vá­
rosunk egészségi viszónyával. Orvos munkatársunk­
tól ered e megszivlelésre érdemes cikk.

Szerkesztői üzenet-
F. Magyarország. Köszönöm szives sorait. 

Buzditolag hatnak reám. A „Napló" elnevezés egy 
két hónap múlva teljesen megfelelő lesz, mert az 
Újvidéki Napló mint napilap rászolgál a már most 
kapott címre.

B. S. Szívesen szolgálok felvilágitással Kere­
sünk egy megbízható embert. Az Újvidék Napló 
napról —  napra jobban terjed. Barátai és támo­
gatóinak száma akkora, hogy most már biztosan 
haladhatunk. Miattunk azaz egyén annyira öltö- 
getheti a nyelvét, hogy a Fuchs féle nyomdáig is 
érhet. Azzal mi nem törődünk. Pályázatot akar­
tunk kiírni hogy ki Újvidék legostobább embere 
és ime önként jelentkezik. Ez szép tőle. Igaza van 
Önnek, méltóságunk nem engedi, hogy ilyen em­
berrel még szóba is Alijuk. Ez az első utolsó sza­
vunk ebben a dologban. Többé nem foglalkozunk 
vele, mert mi mondhatnánk neki olyan „ló” val 
kezdődő és végződő szót, mely teljesen megfelel­
ne neki, csak a becses nevét kellene hangoztatni. 
V V. B. hirdetését köszönettel vettük. Csak a 
jövő számtól kezdve. Ezt üzenjük a többieknek 
is. Szives türelmet. K. A. költeményekre még nem 
fordíthatunk gondot. L. M. Déli íz  órakor.

T íz  Újvidéki Naplű
a hirdetésekre

a legalkalmasabb



Első újvidéki művegyészeti tisz­
titó és kelmefestő f u c h s  J ó z s e f

Puchs
fest

tisztit !\
nrl, női és gyermekrahákat, függönyöket stü j

Újvidék Kossuth Lajos-utca 13. szám.

4- __

nem kelltene akkora feltűnést, mint

JCovács S • , £ ó l y a “ -á ru h á za
hol az őszi idényre minden UTÍ- és női 
divatárucikkek a legolcsóbb és sza­
bott árak mellett eladatnak.

Mindenki meggyőződhetik e feltűnést 
okozó eseményről.

Első újvidéki zo­
máncozó és nikke- 
lező intézet bicikli­

hez és varrógé­
pekhez.

J u n g  8 .  üjvidék, Szfics-u. 27.
Varrógépek nagyban és kicsinyben

különféle gyártmányú varrógépek, kerék­
párok javítása és hozzátartozó részletek.

S  ip os J e n ő
m üaszta/os

II. Rákóczi Ferencz-ut 52. ' -----

M odern  lak beren d ezési vállalata-
Részit megrendelésre, saját terve és rajzai 

szerint: ebédlő, háló, iroda berendézéseket a leg­
finomabb kivitelben; pontos és tiszta munka, ju­
tányos árban.

Kézműáruraktáromat az AdámOVÍCS- 
féle házba: RákÓCZÍ-Ut 5 . sz áthe­
lyeztem.

Üzletemet nagyobbitottam és dúsan 
felszereltem.

Különösen a gyolcs és vászon raktá­
romra bátorkodom a t. közönség b. figyel­
mét felhívni.

Aki jót vesz mindig olcsón vesz és ezt 
nálam mindenkor megtalálhatja.

Kaiser Ignác 
kézmüáru-raktára.
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A leg job b  p orosz -szén  co o k s , 
valamint boszniai szén  állandó raktára

K a s m i lz  Zsigm ondnál
a M. K. Államvasutak szállitohivatalaban 

Újvidéken, a Winkle-féle palotában van.

Okleveles tanitónű
a magyar- és német nyelvben alapos akta- 

tást ad.
Czime a szerkesztőségben megtudható.

Az uj ártézi fürdő nemsokára 
megnyílik.

Ezen alkalomból bátorkodom a fürdőzó 

közönség b. figyelmét

vendéglőmre,
mely több szépen bebutorczott szo­
bával van ellátva, felhívni.

Ízletes ételek- és italokról gon­
doskodom. Vendéglőm az ártézi fü r ­
dő közelében, Rákóczi Ferencz-uton  
a honvédlaktanya mellett van.

R1TTER FE R E N C Z
vendéglős.

Olcsó, jó, szép és ízléses őszi-téli árukat 
vásároljon

Fischer és Társa
©ivat és kézmüáru kereskedésben Kossuth 

Lajos-utca k-S. sz. Újvidéken. 

P o n t o s  l e l k i i s m e r e t e s  k i s z o lg á lá s .  

Az osztrák m agyar bankkal szem Fen.

Krausz Samu
ó rá s  é k s z e r é s z  és  
lá tszer é sz  UjvidékFe- 
rencz József Fő-tér 3. sz 
W a g n e r  T estv . há-
ában.

JVagy raktára min­
den ezen szakmába vá­
gó áruknak

Régiségek vétele és

eladása. Vesz régi porcellánt képeket pénzt 
és mindenféle régiséget.

S p i r k a  J ó z s e f
műszaki vállalkozó.

Berendez: Vízvezetékeket, légszesz, closetek és 
csatornázásokat. Bármily rendszerű központi 

fűtést. Szivattyúval konbinált forró lég­
motorokat.

Fürdő-berendezések és gőzfürdők. 
Vízellátás : Gyárak, kastélyok, lakóházak, 

villák stb. részére.

Szivattyúk minden használatra. 
Hidralikus W ider telepek, házi telephon

és mindennemű lakatos munkálatok.
A legjobb referenciák.

Tudomásyétel végett bátorkodom a 
nagyérdemű közönséget azon körülményre 
felhívni, hogy szerencsés voltam

egy nagyobb partiam 
mennyiséget

venni, melyet —  mig a készlet tart — 
igen jutányos árban eladok.

B ad er R. é s  T rsa
alkalmi vélcl-áruháza Kossuth Lajos-utca 
ii. sz. alatt Menrath és Fia palotája mellett.

Az uj időszakra

Jelenik Vilmos
Kossuth Lajos u. 13.

Újvidék
Férfi-, n ő i- és -g y e r m e k  ru h a -ra k ­

tárát ajálja.
Szabott árak!

A tanuló ifjúság minden tanszer szükségletét 

S o h á f fe r  P é te r  utóda

Abrahám János
könyvkereskedésében,

Kossuth Lajos utca 39. szám alatt fedezheti 
Jfoni ipar! Magyar gyártmány!

Kitűnő minőségű áru!

Udvari fényképész

Singer József
Elsőrendű fényképészeti és olajfestményt mű­

in tézet ÚJVIDÉKEN, Duna-u. 9. sz. saját házában 

K i t ü n t e t v e :  1903-ban őfelsége cs. és 
apostoli Király I. Ferenc Józseftől a legna­

gyobb elismervénnyel. 1901-ben Viktor 
Emanuel olasz királytól. 1902-ben Őfelsége 

1- Károly román királytól egy-egy monog­
ram m- és koronával ellátott briliáns mell- 
tűvel. továbbá: Rainer cs. és kir. főher­
cegtől, Salvator főhercegtől, József főher­

cegtől, I. Sándor szerb királytól, B eck tá­
bornoktol és Günther igazságügyi minisz­

tertől, stb. stb.
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Scheer j-ülöp
Úri és női divatáruháza
az  A j'any p áváh oz  Kossuth Éajos u. 23. sz. a

legolcsó bb  b ev á sá rlá si forrás.

f i  fékét? kutyához.

ÚJVIDÉK. F eren cz J ó zse f tér 2 . S zerb  M atica ép ü let.
Dúsan felszerelt raktár .• diszmü-, rjonnbergi-, rövidé, fehérnemű' 
és szövöttáruk, ijap- és esöernyök-, válfüzök-, szabókellékek és 

illatszerek, nöikézimunkákban stb. stb.

Kéimű-áru, divatcikkek,
j ê]aö ruha elsőrendű bevásárlási forrás, 
•és'zietfi/.etésre is, igen mérsékelt áremeléssel.

W e i s z  S a m u  é s  T á r s á n á l
Rákóczi Ferenc/.-ut 55.

A  „Pávához" címzett áruház.

Wig ^
n rí A !

Felső mi ős cipk ellék á
minden minőségben és minden arban

P E L L E R  J Ó Z S E F N É L  |
Kenyér- utcában

(a pilzeni sörcsarnol: átcllenébeá) kaphatok. |

A cip észe k  a  sza k e m b e rt fe lk eresik , j

J V lu n K a e rő  j
Az. üzlet rendes menetéhez szükséges j 

a jó munkaerő. Ez a lelke, segítő tarsa az. 1

A

üzlet tulajdonosnak.

Nélkülözhetetlen.
Kitűnő eredménnyel vizsgázott urleány, j 

ki a kereskedelmi irodai munkálatokban si- i 
kerrel működhet, ilyen irodába ajálkozik. 
Szives megkeresések Csernyei Mór gyors- j 
irástanárhoz, Rákóczi Ferencz-ut 3:ó- in- j 
téz.endök.

Perfekt gyors- és gépiró.

Veri
mázoló-mester

Zrínyi Ilona-utca 29. a szakmájába tartozó j 
munkákat jutányosán elvállalja.

Pontos és rendes kivitelükről gon­
doskodik.

M a y  é r  U  i p  ó  t
acd. v ésn ö k

r. k. Templomudvar 3. elvállal e szakmába 
vágó mindennemű vésnöki munkát.

ön nenj tudja?
JJz lehetetten!

Ez. bámulatos, hogy még Újvidéken és 

környékén van olyan úri nő, aki nem tud­

ja, hogy

Weit J-Urman
női divattermében Rákóczi F. u. 28. sz. 

a. készülnek a legszebb női ruhák, divat­

öltözékek.

b U tó S it f lS  f Ezennel értesítem a nagyérdemű úri közönséget, hogy az eddig 
, A ' t s • Kossuth Lajos-utca 25. sz. a. fennálló és jóhirnévnek örvendő

I angol úri* szabó üzletemet,

► melyet tetemesen megnagyobbítottam és mai modern kor igényeinek megfelelőleg 
a legjobb munkaerővel berendeztem; Kossuth Éajos-utca 51. sz. a. Teubner-féle 
házba (a iőpostaval szembe) helyeztem ál.

Üzletemben a legnagyobb pontossággal és Ízléssel készülnek úgy elsőrendű

► arjgol úri, valamint egyen-.és papi-ruhák, a lehető legszolidabb árban.
Állandó  ̂ raktáron van a legfinomabb, valamint legdivatosabb angolskót, 

francia cs IjOT gyapjú-szövetekből nagy választékban.

Biztosítom a nag’-éérdemű úri közönséget, hogy munkám kivitelével 
k valamint vizsgázott modern szabásommmal á legkényesebb ízlést és igényeket 
&  is kielégíthetem.

( A kiváló szakismeretem indokolására vagyok bátor hivatkozni kül- ég 
belföldi nagy cégekkel való összeköttetéseimre sah évi tapasztalatainkra. A nagyér­
demű úri közönségnek figyelmébe ajánlom arany- és diszéremet, valamint a bpesti 
^  magy- kiu technológia iparnjuzeunj szabónjesteri tanfolyamok a szabászaiból és 

az úri öltözködés hereiébe vágó összeg szaktárgyakból 1909. évben lelt viszgámat.

[ B A L O G H  I S T V Á N ,
L angol úri-szabó.

3  3  3  3 3  O 3  3 3  3  3  3  3  3  3  3 0  0  O 3  3  I

r°Mtso!i V f l á g l t é i a t !  |
3  y l  patkányok és egerek halála! o

°  A rovarok és férgek birodalm ában lialál! °
° Föltótien biztosan bat. °

Azonnal és biztosan m egsem m isít m inden Q 
3 férget ás más kártékony élősdit, 0
^ E láru sitési h ely: Ú jvidéken q

o Klein Oszkár o
q  drogériájában Kossuth Lajos-utcában, q

a O S 3  3 3 3  -3 0 0 3 3 0 3 0 0 3 0 0 0  3  O O O O ■

L e k e r  V i l m o s .
V illa m os  b e re n d e z é s i  vállalat- ^

Kossuth Lajus-utcza 27. (Stefanovics Lyub házban) ^

Ajánlja, villamos világítási berendezéseit 

szakszerűen és jutányos áron. Csillárokban nagy 

választék. Szolid és modern kivitelben. Kedvező 

fizetési feltételek. Átalakítások, gáz- és petroleum- 

csillárok villanyra.
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Gondoskodás a jövő télről!
M indenkinek kell m ár most a fűtéshez való anyagról gondoskodnia

Schulz és Wolf fatelepén vásáro ljo n !
ahol :

Kitűnő minőségű I. r. príma moldovai tűzifa, a legfinomabb porosz szalonszén, faszén, cooksz,
W eifert-fé le  barn a szén  lOO kilogramonkint házhoz szállítva 2 korona árban k aph ató .

A kereskedelmi szaktárgyakban jártas, 

kitűnő előképzettséggel rendelkező,

fiatal urleány,
ki a gyors- és gépírásban is gyakorlott 
jártasságú, megfelelő, előnyös feltételek mel­
lett, alkalmazást keres.

Címe a szerkesztőségben II. Rákáczi 
FerencZ'Ut 3 5 . 1. e. megtudható.

A  jó kávéhoz még ízletes és egészséges 
sütemény is kell.

Ha ezt kedveli — amiben nem lehet 
kételkedni, akkor sütenjényszükségletét

l i le r  Géza pék&esterlől
(Rákóczi Ferenoz-ut 49. sz ) rendeli, 

ki még legfinomabb cukorsüteményt is süt. 
Több kiállításon kitüntetve.

Üzlet áthelyezés\
Újvidék és környéke t. közönségének 

tisztelettel jelentem, hogy az eddig a Petőfi- 
utca 3. szám alatt volt

nöi'divaWermemet
a D una-utca  28. szám  I. e m e le ­

tére h elyeztem  át.
Amidőn a t. hölgyközönségnek az 

irányomban eddig tanúsított szives bizal­
máért hálás köszönetét mondok, kérem ezt 
számomra jövőre is megőrizni.

Teljes tifztelettel

B au m gartn er Fülöp
■<5i diratt. Duna-utca 88. I. *z. e.

2{ázeladás.
A Lenau-utca 3. szám alatti lidz, 

szabadkézből igen kedvező fizetési 
feltételek mellett aladó.

Közelibbet a házban.

N á lunk
m inden hitelképes, tisztességes 

- ' — egyén
B Ú T O R

szükségletét olesón és könnyű fizetési föltételek 
mellett szerezheti be.

G R O S Z  é s  K R A U S Z  nagy áruháza a „ tig r ishe z "

Telefon 24. Ú j v i d é k -  Telefon 24.

Gyermekkocsi különlegességek.

Gazdasszony.
in te lligen s úri a ss z o n y , ki a háztartás m inden ágazatá­

ban és főzésben is kitűnő jártasságú h á zv e ze tő n ő n e k ,

g a z d a s s z o n y n a k
aj átkozik, de csak nagyobb háztartáshoz.

Címe. a szerkesztőségben

Megérkeztem!
Hazank fővárosában hónapokon keresztül tanulmányoztam 

mindent, amit a szabászat, a sikk, az elegáncia terén a sza­
bónak ma tudnia kell. Bizalommal fordulok ezért a t. közön­
séghez és kérem, hogy a már irányomban eddig is oly nagy­
mérvben tanúsított jóindulatát továbbra is őrizze meg szá­
momra, mert én erre érdemessé teszem magamat.

Szövetválasztékom páratlan, pazar. Szabásom  csiny és 
ízlés tekintetében felülmúlhatatlan!

Weixer Benő
2)una-utca. uriszabó.

N yom atott: F uchs Emil és Társa könyvnyom dájában Újvidéken.
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